
Встреча с творчеством

Булата Окуджава
Два дня тбилисские ліоои-

тсли поэзии принимали у себя

известного советского писате-

ля Булата Окуджава. Под-

тверждением живого интереса

к этому замечательному ма-

стеру стал его авторский вечер,

состоявшийся в Большом кон-

цертном зале Грузинской го-

сударственно!!         филармонии. '

Зрительный зал тепло привет-

ствовал каждый номер прог-

раммы, в которую вошло все

лучшее из поэтического и му-

зыкального творчества поэта -

исполнителя.

Этот вечер предоставил

возможность поклонникам его

самобытного дарования позна-

комиться и с творческой лабо-

раторией поэта. По просьбе

слушателей он рассказал о

своих замыслах: отложив на

время : работу над' созданием.,

стихов, он сѳіічас пишет но--

ізый роман —«Свидание с Бо-

напартом» — о событиях пер-

вой половины XIX века. С

этим произведением читатели

смогут познакомиться уже в

ныіісшнем году на страницах

журнала «Дружба народов».

В издательстве «Советский пи-

сатель» выйдет в свет сборник

стихотворений, который объе-

динит ранние и новые произ-

ведения поэта...

Интересно прошла встреча

Булата Окуджава также со

студентами п профсссорско -

преподавательским         составом

Тбилисского государственного

университета. ' Студенческая

аудитория познакомилась с

лирическими стихами поэта,

который исполнял их в свой-

ственной ему  манере.

9 февраля кандидат в члены

Политбюро ЦК КПСС, первый

секретарь ЦК Компартии Гру-

зин Э. А. Шеварднадзе при-

нял Булата Окуджава. Состо-

ялась беседа о путях развития

современной советской лите-

ратуры   —   литературы   социа-

листического ■ . реализма, «мело

вторгающейся в жизнь, рас-

крывающей богатый духовный

мир советского человека '■—

созидателя  нового , общества.

На данном этапе, говори-

лось во время встречи, одна

из актуальных проблем совре-

менной литературной жпуни —

активизация переводчес к о и

деятельности. Благодаря мо-

гучему потоку ... переводов луч-

ших творений литератур со-

ветских народов, многомил-

лионная         многонациональная

читательская аудитория по-

лучила реальную возможность

узнать, полюбить,' сродниться

с настоящим и прошлым каж-

дого из народов - братьев. С

художественным          переводом

связаны Езаимробогащенне на-

ших литератур! общность твор-

ческих устремлений мастеров

слова.         '           .:-.'".

Сегодня, было подчеркнуто

на встрече, мы с гордостью

вспоминаем богатые традиции

русско - грузинских литера-

турных взатімосвязеіі, сыграв-

ших огромную роль в укреп-

лении дружбы двух народов,

скрепленной два столе т и я

назад Георгиевским . трактатом.

Эти традиции живут, продол-

жаются, обогащаются новыми

красками, „наполняются . но-

вым содержанием.' Ярким про-

явлением этого явилось 90-ле-

тие со дня рождения пламен-

ного патриота н интернациона-

листа Галактиона Табидзе,

которое широко было отмече-

но в нашей стране.

Товарищ Э. А. Шевардна-

дзе пожелал Булату Окуджава

дальнейших творческих успе-

хов ка благо нашей многона-

циональной советской литера-

туры.

В беседе принял участие

заведующий отделом культу,-

ры ЦК КП Грузии И.

Джанберидзе.
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